
;>75 

86_ -_18°_g iorno_del_mese_ lunar |_d | l 

- Di notte : XV ante Kalendas a p r i l e s = 
quarta no t ta ta u t i l e per l a v i s i ­
b i l i t à notturna (Idus) 

- Di giorno: Comi t i a l i s - giornata di 
lavoro obb l iga tor io in comune,ma 
senza fuoco. 

Confronta : 

OVIDIO, F a s t i , 3,809 
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l l = =_ì£° = | i2 |no = d| l _mese = lunare = d| l _ "Mart ius^ 

r=Lavor i=straordinar i=per= le=con^ di 

raacchine_a_bas|^di_leve_o_biel 

sa l tando .» 

a) - 19° giorno del mese lunare del Marzo 

- D i not te : XIV ante Kalendas apr i l e s = 
quinta no t ta ta u t i l e per l a v i s i ­
b i l i t à notturna (Idus) 

Di g iorno: Nefastus P a r e n t a l i s = g iornata 
di l a v o r i non obb l iga to r i di prepara­
zione e di r iat tamento. 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Quinquatria (Past i precesarei anz i a t i -
A l t r i Fas t i e p i g r a f i c i - Fast i di 
Poleraio S i l v i o - Fas t i f i l o c a l i a n i ) 

- Minervae (Fast i precesarei a n z i a t i -
Fas t i f a r n e s i a n i ) 

- Ar t i f i cum dies (Fast i p renes t i n i ) 

- In aventino eo d i e . . . . f a c i u n t in comit io 
s a i t u . . . . p o n t i f i c i b u s et t r i b u n i s 
celerum (Fast i p renes t in i ) 

- Fer ia Marti (Fast i v a t i c a n i ) 

- Quinquatrus (neg l i au tor i ) 

Confronta : 

OVIDIO, F a s t i , 3,809-848; 6,693-696; 6,728 



VARRONE, De 1 . 1 . , 5,85; 6,14 

PESTO e PAOLO, " I t o n i d a " , nmaeniana", "Minerva" 
"minuscolae", " P a l l a s " , "Quinquatrus" 

DIONIGI D'ALICARNASSO, 2,70 

0HARISI0,1, Ediz .Putsch ,62; E d i z . K e i l , 8 l 

G . I . L . , a l g iorno 

MANCINI, a l giorno 

VACCAI: 
(vedi c i t a z i o n i a l § 78 a) 

b) - La comune spiegazione di "quinquatrus" 
"quinquatr ia" appoggiata a l "quinque" ed a i 
cinque g io rn i dopo le " Idus " , ed a i cinque 
g io rn i che s i a t t r ibu i scono ai "Quinquatria" 
è largamente documentata. 

Non bisogna però dimenticare che in que­
sto giorno di l a v o r i s t raord inar i e v o l o n t a r i 
(Nefastus Paren ta l i s ) d e s t i n a t i a l l a l eva o 
b i e l l a (Liiiierva) ed insieme des t i na t i anche 
a l marte l lo o maglio ( f e r i a e L a r t i ) , con un 
r icordo a l l e a r t i c o l a z i o n i o snodature, oppure 
genericamente a g l i a r t i g i a n i ( a r t i f i cum d i e s ) , 
Ovidio par l a esp l ic i tamente di l a v o r i i ndus t r i a 
l i per l a l eva o b i e l l a ( f i u n t sacra Minervae), 
che è l a f o r za tfaUsrale (dea) app l i ca ta a m i l ­
l e e d i ve r s i l a v o r i (mi l le dea est operum)= 

c) - T u t t i sanno che l a l eva o b i e l l a o c i v e t ­
t a , app l i ca ta a l l e a r t i c o l a z i o n i de l l e macchine, 

= OVIDIO, 
Fas t i , 3 , 809 ; 
3,833 



= C o n f r . ^ 
3 p $ 151 a 

= OVIDIO, 
Fas t i ,3 ,833 

= OVIDIO, 
F a s t i , 3 , 7 3 e 85 
e 173 e 681 ecc. 

= OVIDIO, 
F a s t i , 3,809-848 

esige almeno una "combinatura", . una "conf icca^ 
tura^ di due elementi e l a conseguente snoda­
tura . 

Perc iò nessuno vorrà accusarci di a r b i t r i o 
se - data l ' a f f e r m a t a connessione di "quinqua-
t rus " a "Minerva"- avvicineremo e per s i g n i f i ­
cato e per a f f i n i t à l i n g u i s t i c h e le seguenti 
paro le : "quinquatrus" da "quinquare" = "pange-
re" = " con f i ccare " , f o r se a f f i n e a "d inotare" 
= "fermare", ed a "cunct i "="un i t i i n s i e m e " * z -
" l a r cunc ta l i s " ="fontana co l rubinetto" , a 
"contus" <¥ ^gra f f i o " con cui s i a f ferrano le 
nav i , i nemici e c c . , ed a "cont io " = r iun ione ; 
"pantherius" = " ir ì tars j iato" ; "pampinus" = 
"po l ipo" ; "pont i fex"da "pons" = "banca" = "banco*' 
= c o s t i t u i t o di cinque elementi combinati e 
congiunt i (quinque, TCLOTì ,p_ump_e, panca) c ioè 
da quattro p ied i ed un piano ( po i : "tener 
banco", "banchiere") . = 

Ma fermandoci per ora a l l a l eva o b i e l l a 
o c i v e t t a a l l e sue innumerevoli app l i caz ion i 
(mi l le dea est operum) = = ri leveremo che 
le _Combinature" o "conf i cca ture" (quinquatrus, 
quinquatr ia) d e l l a l eva o b i e l l a (Minerva,Pal -
_____ -tpt/v boni, vi CSM, 

l a s ) sono i nd i spensab i l i yàauCak i l maglio 
(llars) possa predoninare f r a t u t t i g l i a l t r i 
a t t r e z z i ( a rb i t e r armorum; praes idet armis, 
u t i l i s armis. armifer = =) e sono essenz ia ­
l i per tu t t e l e va r i e app l i caz ion i meccaniche. 
= = 

Talché giustamente, a riguardo d e l l a leva 
o b i e l l a (Minerva), s i d iceva che essa era un 
so l ido e snodato ( s o ì l e r s , da s o l l u s + ars) 
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congegno (ingeniuni), t a l e da accrescere va lore 
a l cap i ta le ( cap i ta le vocamus ingenium s o l l e r s ) 
perchè era una f o r z a éì. njâ fejara (dea) ben con-

Past i ,3 , °839-840 £ e S n a t a ( ingeniosa dea est ) = 

= OVIDIO, 
Past i ,3 ,823-826 

= PESTO e 
PAOLO,"orare" = 
"agere" 

= OVIDIO, 
Fast i ,3 ,815-816 

= Confr. 
§ 6 i 

= OVIDIO, 
Fas t i , 3 ,837 ; 3,843 
( c o n f r . i v i , 3 , 8 1 1 ) 

d) - Un chiunque - f osse pure p iù destro 
(doct ior da docere,decere) dell 'uomo fortunato 
(fychTo) e r i s u l t a s s e i l mig l iore per l ' a b i l i ­
tà de l le mani nel paragone (manibus c ò l l à t u s ) 
con l ' e s p e r t o (Epeo) - se non g l i funzionerà 
l a l eva o b i e l l a ( i r a t a Pal lade) r i s u l t e r à 
monco (mancus e r i t ) = 

Ovidio dunque, n e l l a sua t ras f iguraz ione , 
bene esorta garzoni e garzoncel le (puer i . pue l -
lae) a mettere in azione (orate da orare = 
agere = =) l a l eva o b i e l l a (Pal iada) av­
ver tendo l i che sarà bene addestrato a l lavoro 
(doctus da docere,dece'Fe) solo chi avrà ben 
p iazzato ( p l a c a r i t ) l a b i e l l a (qui bene p l a c a r i t 
Pa l lada , doctus e r i t ) = =, i l cui uso e l a 
cui appl icazione come freno e come collegamento 
(cap^a^~'cìàp'tiva) era s tato in p r i nc ip i o insegna­
to dai carpent ier i o falegnami (perdomitis ad 
nos capt iva F a l i s c i s v e n i t ; da f a l ae ) = 
perchè, in fondo, non è necessario ( f a s ) che 
essa abbia un "corrente" di ferro (nec f as 
coiicutrere ferrn) = 

I n f a t t i essa non solo - come s i è v i s t o -
è a t t a a so l levare i l maglio (Mars, f e r i a e Mar-
tT) ma, ben p iazza ta che s i a (Pal lade placata) 
nel t e l a i o , insegna Cerucrit') a tessere le lane 
scar icate da l l e rocche piene o dai f u s i p ien i 



= OVIDIO, 
Fas t i ,3 ,817 -820 

(plenas exonerare co los ) ed opportunatamente 
untate flanam m o l l i r e ) ; perchè appunto l a b i e l ­
l a (Minerva.Pal las) era i l primo elemento del 
moto app l ica to ai t e l a i co l pedale e coi p e t ­
t i n i b a t t e n t i , che addensavano 1 ' "operato" 
g i t t a t o in corsa d a l l a spola ( i l l a etiam s tan -
t i s radio percurrere t e l a s e r u d i t . u t rarum 
pectine denset opus) = 

= CHARISIO, 
l ,Bd i z .Pu t sch 62; 
Bdiz . K e i l , 8 1 

e) - R ipo r ta t i dunque i nomi ed i l mito di 
Minerva a l l o ro r e a l i s t i c o s i g n i f i c a t o e r i c o r ­
dato che essa , n e l l a sua f i g u r a z i o n i , appare 
sempre munita di una lunga leva o b i e l l a (hasta) 
di una ruota (c lypeusl a di una sp in ta ad agire 
(aeg ida) , s i può cercare d ' intendere anche 
l ' a l t r a n o t i z i a che connette l e "combinature" 
(quinquatrus) , spe t tan t i a l l a b i e l l a o "Minerva" 
con g l i " a n c i l i a " 

Q u i n q u a t r u s . . . . a quinquando, i d e s t , lustrando, 
quod eo die a n c i l i a l u s t r a r i s i n t s o l i t a = 

Cioè : 

Si chiama "combinatura" da "quinquare", c ioè 
"mettere in__combinato_moto c i r c o l a r e ( l u s t ra re 
= andare_in g i r o x g irare^ andare progredendo 
t u t t o i n to rno ) , perchè quel giorno s i sogl iono 
f a r g i rare g l i " a n c i l i a " / c i o è g l i "eccentr i c i^ 
l a cui forma corrisponde a que l l a che l a t r a d i ­
zione e l e f i g u r a z i o n i a t t r ibu i scono ag l i "an­
c i l i a " , s i m i l i a l l a c i f r a 8, c ioè a l segno a l ­
gebrico d e l l ' i n f i n i t o .7 
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I l Mommsen, scrivendo di " s a l t a t i o ad armorum 
lustrat ionem" = • guidato d a l l ' i n t i m o v a ­
l o re primordiale e r e a l i s t i c o de l l e paro le , 
forse involontariamente a t t e s t a t a l a r e a l t à 
v e l a t a sot to queste trasparent iss ime nar raz i o ­
n i mi to logiche: i l sa l t a r su e g iù , avant i ed 
i nd i e t ro d e l l a l eva o b i e l l a o c i v e t t a ( s a l t a i 
t i ò ) , per dare i l movimento c i r c o l a r e (ad l u ­
strationem) a l l e a t t rezzature o meccanismi 
(armorum) per mezzo di " e c c e n t r i c i " ( a n c i l i a ) 

f ) - Era ben naturale che s i chiamasse "luogo 
dove_si ottengono r i s u l t a t i co l lavoro^ (Aven-
t inus da avere = apere = a d i p i s c i ) i l luogo 
dove in quel giorno g l i a r t i g i a n i o g l i a r t i c o -
l a t o r i ("artificum dies) rivedevano e r ia t tavano 
i l funzionamento de l l e leve e b i e l l e (Minerva) 
per i magli dei meta l lu rg i , per i t e l a i dei 
t e s s i l i ; i l luogo dove, per f inanziamento dei 
combinatori b a n c h i e r i ( n o n t Ì f i e i b u s ) e per a f f r e t ­
tare ed accelerare le l avo raz i on i ( t r i b . c e t e r . ) 
l a l eva o b i e l l a r iprendeva i suoi cont inu i 

FASTI p raenes t in i , s a l t i ( s a i t u ) . = 
a l g iorno . 

= 0 . 1 . L . , 
312 



88= -=20°- |2°=gio£n2^d| l=m |8e_ lunar |=à| l 
^Martius^ 

a) - 20° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di no t te : X I I I ante Kalendas a p r i l e s -
ses ta no t ta ta u t i l e per l a v i s i b i ­
l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno : C o m i t i a l i s = giorno d i l a ­
voro o b b l i g a t o r i o i n comune, ma 
senza fuoco . 

* 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- P e l u s i a (Pas t i d i Polemio S i l v i o ) 

- P e l o s i a _(_Fasti f i l o c a l i a n i ) 

Confronta: 

C . I . L . , al giorno 

VACCAI: 

P e l o s i a , 61,61(2) 

b) - 21° giorno de l mese lunare del Marzo 

- Di no t te : X I I ante Kalendas a p r i l e s = 
set t ima no t ta ta u t i l e per l a v i s i ­
b i l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno : C o m i t i a l i s = come sopra 
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Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Nata l ia Minervae (Fas t i f i l o c a l i a n i ) 

Confronta : 

VACCAI: 

Nata l ia Minervae, 61 

c) - 22>° giorno del meae lunare del Marzo 

- Di not te : XI ante Kalendas a p r i l e s = 
o t tava no t ta ta u t i l e per l a v i s i ­
b i l i t à notturna (Tdus) 

- Di g iorno: Nefastus = g iornata con 
d i v i e t o di l a v o r i obb l iga to r i 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Arbor i n t r a t (Pas t i f i l o c a l i a n i ) 

Confronta : 

VACCAI: 

Arbor i n t r a t ,54, 55 

Co l l ega t i a l cu l to di " A t t i " (asse_d i r o ­
taz ione?) e di "Cybeles" (ruota) sono l a nota 
"arbor i n t r a t " dei t a r d i v i Pas t i f i l o c a l i a n i 
(T 'a lbero di rotaz ione che v iene i n s e r i t o n e l ­
l a ruota?) ed i l r icordo dei "dendrophori" , a i 
qua l i s i r i f e r i s c e una nota f i s c a l e o, sempl i ­
cemente, f i n a n z i a r i a : "Collegium dendrophorum 
s i non factum f u e r i t ante Terminal ia , i n f e r t 



084 
*L * > aerario Popul i Romani decem m.m." = 
VI 1925 — ~" 
C o n f r . C . I . L . , 3 1 3 M a 1 inquadramento n i i s te r ioso f i co di que­

ste t r a d i z i o n i e l a loro t a r d i v i t à c i s cons i ­
g l i ano di a f f rontarne per ora l ' i n t e r p r e t a z i o ­
ne r e a l i s t i c a . 



- f a v o r i s t raord inar i H^--ì^_SHÌj:^j:®-j-j:_^H^j: 

d e i _ c a m i n i _ n e l l e = f o r n a c i ^ e _ n | l l | _ f u c i n | -

Rev i s i on i dei tubi f e r rumina tor i i o " l i t u i " 

a) - 23° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : X ante Kalendas apr i l e s = 
nona no t ta ta u t i l e per l a v i s i b i ­
l i t à notturna ( ìdus) 

- Di g iorno: Nefastus Paren ta l i s = 
g iornata di l a v o r i 
di preparazione e di r iat tamento . 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Tubi lustr ium - Tubi lufetr ia (Fast i prece ­
sare i anz i a t i - A l t r i Pas t i e p i g r a f i _ 
c i - Fas t i f i l o c a l i a n i ) 

- Tubi lustr ium - Hic d ies appel la tus i t a 
quod in a t r i o su tor io / l e g g i :sudorio7 
tubi l u s t r a n t u r , quibus in sacr i s 
utuntur (Fast i p renes t i n i ) 

- Clava qua Romulus urbem inauguraverat 
(Fast i p renes t in i ) 

- Feriae Marti (Fast i p renes t i n i ) 

- Q u i r i n a l i s l i t u u s - Agnae t u b a e , t u b i c i -
nes - For t i deae (negl i autor i ) 
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Confronta : 

OVIDIO, F a s t i , 3,849-850; 5,725-726 

VARRONE, De 1 . 1 . , 5,150; 6,14 

DIONIGI D'ALICARNASSO, 14,5 

PLUTARCO, Camil lo , 32 

CICERONE; De d i v i n a t 1,17,30 

VALERIO MASSIMO, 1 ,8 ,11 

G3LLI0/ 5 ,8 ,8 

PESTO e PAOLO " l i t u u s " , "sudum" , " t i b i c i n e s " , 
" tub ic ines" , " t u b i l u s t r i a " 

NONIO, 1,131, "sudùm" 

C . I . L . , al giorno 

MANCINI, a l giorno 

VACCAI: 

Tubi lustr ium, 41,45,50,51,54,56,65,121 

L i tuus , 51 

b) - Ovidio f i s s a i l "Tubi lustr ium" n e l l ' u l t i m o 
dei cinque g i o r n i fsumma dies e "qufnnae) d e s t i ­
n a t i a l l e "combinature" (Quinquatrus) ed a 
quel giorno a t t r i b u i s c e l e mansioni (admonet 
da munus) di p u l i r e ( l u s t r a r e ) i sonori .tubi 
(canoras tubas) de l l e fuc ine (è imposs ib i le 
s fuggire a l richiamo d e l l " ' I n n o a l carbone" 
di Luciano Folgore) e di a t t i v a r e l ' e s e r c i z i o 
i n d u s t r i a l e ( s a c r i f i c a r e ) con l a f o r za x&m 
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= OVIDIO, 
P a s t i , 3,849-850 

= OVIDIO, 
Pas t i ,5 ,725 -726 

(deae) de t ta "Fors"(Summa" dies e "qu inique 
tubas l u s t ra re canoras admonet et For t i s a c r i ­
f i c a r e deae) = 

I l poeta a t t r a t t o d a l l ' e p i s o d i o di "Phrixus" 
(da f r i e a r e ) ed "Hel les" (da iMi " ' ) - c ioè 
d e l l a " f r i z i o n e " e d e l l a " o l i a t u r a " - n u l l a p iù 
dice qui del "Tubi lustr ium", Ne i l l u s t r e r à i - c a r a t _ 
t e r i n e l l ' a l t r a data - a l 23° giorno del mese luna 
re del "Maius " - quando i FASTI portano l a s tessa 
nota, segui ta , come questa v o l t a , nel giorno suc_ 
cess i vo , d a l l a nota wfl»R.C.F<, " . 

A l 23° giorno del mese lunare di Maggio i l 
poeta canta : 

Proxima Vulcani lux e s t , T u b i l u s t r i a d i cu t : 
l us t ran tur purae, quas / l e g g i : quis = quibus7 

— f a c i t i l l e . t u b a e = 

§ 64 
= Confr . 

= Trad.Buret 
te-Pessonneaux 
(Par i s 1893) 

Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 

Le jour prochain ap-
pa r t i en t à Vu lca in ; 
on l ' a p p e l l e Tub i l u -
s t r i a ; o n p u r i f i e l e s 
trompettes forgées 
par ce .dieuo = 

= Confr . 
OVIDIO,Fast i ,2,22 ; 
4,134 ( q u i s ) - PBRA_ 
L I , De F a b r i l i b u s , 
LX. 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

La prossima g iornata 
spet ta a l fuoco de l l e 
f o rnac i (Vulcano);= 
l a chiamano " p u l i z i a 
dei tubi dei camini" 
( t u b i l u s t r i a ) ; i n f a t t i 
s i pul iscono i tubi da 
fuoco (purae da IT5?, 
bor,bura,comburere)per 
mezzo dei qua l i (quis ) 
e g l i funz iona (quis 
f a c i t i l l e ) = 
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= VARRONE, 
De 1 . 1 . 6 , 1 4 

= PAOLO /PE­
STO/ "sudura" - NO 
NIO,1,131 "sudus" -

= PAOLO /PE 
ST07 " a t r i u m . . . i n " 
quam c o l l e c t a ex 
oinni t e c t o p l u v i a 
descendi t " 

= C • I • L • , 
a l g iorno . 

>43 
= Confr . 

a 
• PESTO, 

" t u b i c i n e s " ; 
c o n f r . : " s p e c t i o " 

?43 a 
= Confr . 

= BROZZI, 
£ 1388 

Varrone c i f o r n i s c e alcune p r e c i s a z i o n i . 

Eg l i c i a t t e s t a che q u e l l a generale p u l i ­
z i a dei camini d e l l e o f f i c i n e i n d u s t r i a l i ( tubT-
lustrum; sacrorum tubae Tustrantur ) s i faceva 
n e l l o "atr ium sutorium" ( l e g g i : sudorium da 
sudus, sudum = s ine udo = a r ido , secco_= =) 
c ioè i n q u e l l ' a t r i o che - a l c o n t r a r i o d e l l a 
d e f i n i z i o n e normale de 11'"atrium" = = - non 
r a c c o g l i e v a acque, ma era des t ina to a l l e ^ f o r n a c i . 

I d e n t i c a n o t i z i a fu s c o l p i t a a questa data 
nei "FASTI" p r e n e s t i n i = 

Secondo Pesto s i chiamavano "Tub ic ines" 
q u e l l i che, per conto de l l ' a s semb lea (pub f ì ce ) 
facevano i l l avoro i n d u s t r i a l e (sacra f a c i u n t ) 
d e l l a p u l i t u r a dei tub i ftubarum lustrandarum 
g r a t i a ) . Eran d e t t i " t u b i - c i n e s " non da "canere" 
ma da "canere" - " i n f u o c a r e , _ a r r o v e n t a r e _ a l 
co lor bianco" = = ed erano t e c n i c i i n d u s t r i a ­
l i r e s p o n s a b i l i ( sacerddtes) energ ic i ( v i r i ) 
n e l l ' i s p e z i o n a r e ( spec io s i da sp icére ) = 

Sempre secondo ^esto i tub i che venivano 
p u l i t i nei " T u b i l u s t r i a " erano tubature c o l l e ­
ga te , congiunte (agaae tubae da agnati = con­
g i u n t i ) = = genere di tubat1uTe)^usato^ per l e 
r i compa t t i t u re dei rottami m e t a l l i c i (Arcadia 

= PESTO e 
PAOLO,"Tubi lustr ia" 

da arcere t coercere) nel luogo d e l l e p o t e n t i 
v e n t i l a z i o n i e dei fuoch i abfcàglianti ( P a l l a n -
teum da b u l l a , b u l ì i r e = =). 

Ciò appare dal brano c i t a t o , p u r t r o p p o fram­
mentar io , come sempre s i v e r i f i c a - pare d e s t i _ 
no! - nei pass i di ^esto dove c 'erano p r e c i s a ­
z i o n i t ecn iche . = = 



= Confr. 
6 h 

= Confr. 
196 d; 227 d. 
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c) - E' questo i l luogo opportuno per un richiamo 
a l l a età dei Comuni, durante l a quale rinacquero 
l e antiche nostre i ndus t r i e meta l lurg iche , che 
avevan f a t t o chiamare " I t a l i a " e "Tyrrhenia" ed 
"Ausonia" l a nostra t e r ra dai fuochi fumosi 
(C{II%\.óL) , da l l e t o r r i o fuc ine ad a l t o forno 
( t u r r i s da torrere) e dai me ta l l i (aes, a.jas) e 
forse anche d a l l ' o r o (ausum) che producevano. 

Senza f a r s foggio di erud iz ione , come g ià 
avvicinammo "Fe ls ina" e "Bologna" a l l e parole 
"bolgia," " forg ia^ e " fucina"= = cos ì r i co rde ­
remo che i ce lebr i scavi de l l o Zannoni, nel cen­
tro d e l l a c i t t à , documentarono una Bologna metal_ 
l u rg i ca d e l l a p r e i s t o r i a , con depos i t i di rottami 
m e t a l l i c i e con impiant i di fuc ine e di " t e t t o i e " , 
s i m i l i a quel le che noi identif icammo n e l l e " v i -
neae" e ne l l e " v i l l a e " d e l l ' a n t i c a Roma = 

I conosc i to r i dei costumi bolognesi sanno 
che - s ino a tempi recent i - i f abbr i f e r r a i , i 
ramai ed in genere t u t t i g l i a r t i g i a n i del fuoco 
lavoravano co là sot to i "p_or t i c i " , fuor i de l l e 
botteghe. 

Ma nessuno f i n o r a ha pensato che almeno a l ­
cune de l l e innumerevoli " t o r r i " medioevali bo lo ­
gnesi potevano essere s ta te u t i l i z z a t e a sostene­
re ed a condurre a grande a l t e z z a , per i l m i g l i o ­
re t i r a g g i o , i " t u b i " , l e "canne" di cocc io , f a ­
ci lmente n e t t a b i l i e r i n n o v a b i l i n e l l ' i n t e r n o 
de l l e t o r r i s tesse . Che fossero insomma de l l e 
c imin iere . 
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= SELLA, 
" e d i f i c i u m " , " t u a t a , 
tubata" , "sponda" . 

L ' i p o t e s i non è campata in a r i a . Bisognerà 
pure prec isare i s i g n i f i c a t i dei seguenti accenni 
r a c c o l t i da documenti medioevali bo lognes i : 
"de t u r r i v e l tubata v e l domo" - " tubata s ive 
canipas" - " t u r r i s seu tuvata a l t a " - " tubata 
et t u r r i et domo" - "tubatam auam magnani cum 
port ione t u r r i s " - "domum imam cum tubata in 
s o l a r i o " - " tubata seu t u r r i " , " t e r r a cum tubata 
super selabente" - "non debent stare in tuba t i s 
molendinoruin" - " s i . q u i s t r a x e r i t de t u r r i v e l 
tubata" - " t u r r i s v e l tubata v e l domus" -
"sponda tubate seu t u r r i s d ie te domus" = 

Non t u t t i quest i documenti s i r i f e r i s c o n o 
a l l e t o r r i . Ma c i sembra che c iò va lga a confer_ 
mare i l s i g n i f i c a t o di " tubatura" per l a paro la 
" tubata" o " tuvata" ; come, ad esempio, nel caso 
de l l e tubature dei mul in i ( in tuba t i s molendino-
rum) e de l l e tubature che traversano i l s o l a i o 
(cum tubata in s o l a r i o ) e de l l e tubature connes_ 
se con l e cantine ( tubata s ive can ipas ) . 



= C . I . L . , 
FASTI p r e n e s t i n i , 
a l giorno 

= PERALI 
Le o r i g i n i di 
Roma, § 69 

= WALDE. 
" l i s " ( re izen) ,—s 

d) - I "FASTI" prenes t in i aggiungono in que­
sto giorno l a notazione che r icorda l a "c lava . 
. .«qua Romulus urbem inauguraverat" = =, 
da t u t t i g l i e r u d i t i i d e n t i f i c a t a co l " l i t u u s " 
o tubo o tromba per provocare l ' accens ione 
del fuoco. Come forma e come funz ione , è da 
paragonare co l moderno " tubo_ferruminator io" . 

Ed in r e a l t à doveva t r a t t a r s i di un tubo 
ad apertura r e g o l a b i l e (c 1 avaT^clavis~~^~irubT-
netto} per mezzo d e l l a quale appl icaz ione 
tacn ica i l d i r e t t o re (rex) de l l e p icco le f u ­
s i on i a getto (Romulus da J>T5T~) aveva apporta­
to no tevo l i accrescimenti e vantaggi ( inaugu­
raverat da augefe) al centro degl i s t ab i l imen ­
t i r i u n i t i (urbem) = = da l u i fondato . 

I l tubo provocatore del fuoco ( l i t u u s da 
= spettava a l l ' a p p a l t a t o r e l i s , l i t a r e ) = 

f^'. i ir inal is l i t u u s da g u i r i s = hasta = appalto) 

e) - Restano l a ind icaz ione "Feriae Mart i" 
dei "FASTI" prenes t in i e l a ind icaz ione "Fort i 
s a c r i f i c a r e deae" di Ovid io . 

Per l a prima ind icaz ione s i potrà r i t e n e ­
re che n e l l o stesso giorno s i facevano l a v o r i 
s t raord inar i e v o l o n t a r i di s istemazione e di 
r iattamento anche per i l maglio o marte l lo 
(Mars"). 

= Confr .^qt f P e r l a s e c o n d a > verrà detto a suo luogo 
§ 128 e Wl^ = 



90=-=24°^giorno=del mese lunare del -

La P r e s e n z a d e l d i r e t t o r e d e i l a ^ 

l iYor i = eon_ l^acgua_ | _co l _ fuocg i 

a) - 24° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di no t te : IX ante Kalendas a p r i l e s = deei_ 
ma no t ta ta uti le# per l a v i s i b i l i t à not_ 
turna (Idus) 

- Di giorno : Fastus = giorno di lavoro ob_ 
b l i g a t o r i o con l ' a cqua e co l fuoco. 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Q.uando R.ex C . o m i t i a v i t F .as (Fast i prece, 
sare i a n z i a t i - A l t r i Fas t i e p i g r a f i c i ) 

- Nata l ia c a l i c e s (Fast i di Polemio S i l v i o 

- Sanguen (Fast i f i l o c a l i a n i ) 

Confronta; 

Per l a s i g l a i . R . C . F ? vedi $ 125 

C . T . L . , a l g iorno 

MANCINI, a l g iorno 

VACCAI: 
Sanguen, 54,56 
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b) - Le i nd i caz i on i "sanguen" dei t a r d i v i Pas t i 
f i l o c a l i a n i e " n a t a l i s c a l i c e s " dei t a r d i v i Pa_ 
s t i di Polemio S i l v i o , non c i sembrano r i f e r i b i l i 
ad antiche consuetudini . 

Comunque, mancando di connessioni con l a 
traduzione l e t t e r a r i a non r i teniamo siano qui da 
i n t e rp re ta re . 
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2|=z=25^-31°=gionno=d| l=m|| |= lunar |=d| l^ 

a) - 25° giorno del mese lunare del Marzo. 

- Di not te : V I I ! ante Kalendas apr i l e s 
undecima no t t a ta u t i l e per l a v i s i b i _ 
l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno: Comi t i a l i s = g iornata di lavoro 
obb l iga tor io in comune, ma senza fuoco. 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- H i l a r i a (Past i f i l o c a l i a n i ) . 

Confronta: 

C J . L . , a l giorno 

VACCAI: 
H i l a r i a , 54,56,58 

b) - 26° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : V I I ante Kalendas apr i l e s = 
dodicesima no t ta ta u t i l e per l a v i s i _ 
b i l i t à notturna ( Idus ) . 

- Di g iorno: Comi t i a l i s = come sopra 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Requiet io (Past i f i l o e a l i a n i ) 

Confronta: 
OVIDIO,Pasti ,3,877-878 



C . I . L . , a l giorno 

VACCAI : 

Requ ie t io , 54,56 

c) - 27° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : VI ante Kalendas apr i l e s = 
tredices ima no t ta ta u t i l e per l a 
v i s i b i l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno: C o o i t i a l i s = come sopra 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 

- Lavat io (Fast i f i l o c a l i a n i ) 

- Lavationem veteres nominabant r e sur -
r e c t i o (Past i di Polemio S i l v i o ) 

Confronta : 

C . I . L . , a l giorno 

VACCAI: 

Lavat io , 54,56,59-60 

d) - 28° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : V ante Kalendas apr i l e s = 
quattordicesima not ta ta u t i l e per 
l a v i s i b i l i t à notturna (Tdus) 

- Di g iorno: Comi t i a l i s = come sopra 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g iornata : 
- In i t ium Caiani (Fast i f i l o c a l i a n i ) 



Confronta : 

C . I . L . , a l giorno 

j 241 

29° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di no t te : IV ante Kalendas apr i l e s = 
quindicesima not ta ta u t i l e per l a 
v i s i b i l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno: Comi t i a l i s = come sopra, ma 
essendo "IV ante Kalendas". doveva 
cons iderars i " r e l i g i o s u s et atern 

f ) - 30° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : I I I ante Kalendas a p r i l e s = 
sedicesima not ta ta u t i l e per l a 
v i s i b i l i t à notturna (Idus) 

- Di g iorno: C o m i t i a l i s = g iornata di 
lavoro obb l iga tor io in comune, ma 
senza fuoco. 

Confronta : 

OVIDIO, P a s t i , 879-882 

g) - 31° giorno del mese lunare del Marzo 

- Di not te : Fr id ie Kalendas apr i l e s = 
d ic iase t tes ima no t ta ta u t i l e per 
l a v i s i b i l i t à notturna (Idus) 

e) -

= Confr . 
38 a 
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- Di g iorno: C o m i t i a l i s = come sopra 

Note e q u a l i f i c h e d e l l a g io rna ta : 

- Lunae (Fast i ceretan i ) 

- Lunae in Av in t ino (Fast i p r e n e s t i n i ) 

Confronta : 

OVIDIO, F a s t i , 3,883-884 

C .T .L . , * a l giorno 

VACCAI: 

Luna. 61,159 

Di questo r icordo d e l l a "Luna (= Diana) 
in Av int ino" - che non è accompagnato da una 
g iornata di l a v o r i s t raord inar i e v o l o n t a r i 
(Nefastus P a r e n t a l i s ) , ma da una g iornata di 
l a v o r i obb l iga to r i in comune (Comi t i a l i s ) -
parleremo quando s i t r a t t e r à de l l o stesso sog­
getto a l tredicesimo giorno del mese lunare 
del " S e x t i l i s " = 

= Confr . 
178 c 


